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คำนำ 
เทศกาลประเพณีอาจมองไดวาเปนเอกลักษณทางวัฒนธรรมของชาติ 

และเปนผลพลอยไดของอารยธรรม ยิ่งประวัติศาสตรของชาติยาวนานมาก
เทาใด ความหลากหลายและความอุดมสมบรูณของเทศกาลก็ยิ่งมากขึ้นเทานั้น 
พัฒนาการของวัฒนธรรมจีนสามารถสืบคนยอนกลับไปไดถึง 4,000 กวาปกอน 
มาแลว เทศกาลประเพณีจีนก็ผานการเดินทางมาอยางยาวนานเชนกัน ตามคำ
กลาวของ Prof.Derk Bodde ปราชญชาวอเมริกันวา บางเทศกาลที่ชาวจีน
ยึดถือปฏิบัติตอๆ กันมา เชน เทศกาลปใหม (ตามปฏิทินของจีน) และเทศกาล
ตงจื้อ (冬至–ชวงเวลาที่ดวงอาทิตยโคจรผานจุดใตสุดของเสนศูนยสูตร 
ซึ่งตรงกับวันที่ 21, 22 หรือ 23 ธันวาคม ในสามวันนี้ กลางวันจะสั้นที่สุดและ
กลางคืนจะยาวที่สุด) เปนเทศกาลประจำชาติตั้งแตสมัยตนราชวงศฮั่นใน
ศตวรรษที่ 2 กอน ค.ศ. จะเห็นไดวาเทศกาลตางๆ กลายเปนสวนหนึ่งของ
วัฒนธรรมจีนมาเนิ่นนานแลว 

เทศกาลเกิดขึ้นเมื่อมนุษยอาศัยอยูรวมกันเปนกลุมในสังคม และยอมรับ
ขนบธรรมเนียมที่แนนอนผานทางการปฏิบัติที่ เหมือนกัน ในชวงเริ่มตน 
กิจกรรมการเฉลิมฉลองถูกกำหนดขึ้นตามความปรารถนาของผูคน และสะทอน
ความตองการทางดานจิตใจของพวกเขา เมื่อเวลาผานไป ขอตกลงรวมกันได
ถูกกอรางขึ้น ซึ่งกอใหเกิดเปนขนบธรรมเนียมเฉพาะตัวที่มีเอกลักษณ โดย
ภาพรวมของเทศกาลก็คือโฉมหนาทางวัฒนธรรมที่มีความซับซอน อันประกอบ
ดวยตำนาน ความเชื่อ ความโนมเอียงทางดานจิตใจ และขนบธรรมเนียมของ
ผูคน ดังนั้น หนทางที่ดีเลิศในการทำความเขาใจวัฒนธรรมของชาติใดนั้นก็คือ
การศึกษาเทศกาลประเพณีของชาตินั้นนั่นเอง 

เทศกาลประเพณีของจีนมีทั้งความหลากหลายและมีสีสันเปนอยางยิ่ง 
สามารถจัดเทศกาลประเพณีไดเปน 3 ประเภทใหญ คือ เทศกาลตามฤดูกาล 
เทศกาลทางประวัติศาสตรหรือตำนาน และเทศกาลทางศาสนา เทศกาลปใหม
จีนและเทศกาลตงจื้อ คือตัวอยางของเทศกาลตามฤดูกาล เทศกาลตวนอู  
(端午节-เทศกาลบะจางหรือเทศกาลเรือมังกร) และเทศกาลไหวพระจันทร  

(中秋节) ใหความรูสึกถึงเรื่องราวทางประวัติศาสตรและตำนานอยางเขมขน  
ในขณะที่เทศกาลจงหยวน (中元节) เปนเรื่องราวเกี่ยวกับศาสนาอยางเห็นได 
ชัด นอกจากจะขึ้นอยูกับลักษณะเฉพาะตัวแลว เทศกาลเหลานี้ยังสามารถแบง
ไดเปนเรื่องราวที่มีหลายแงมุมแตมีวัตถุประสงคเพียงอยางเดียว 

การแบงประเภทในอดีตนั้น แบงตามวัตถุประสงคที่จำกัดเพียงอยางเดียว 
เชน เทศกาลตรวจพล (阅兵节) ในสมัยโบราณ เทศกาลหานสือ (寒食节)และ 
เทศกาลทางศาสนา เชน วันประสูติของพระพุทธเจา และวันประสูติของเจาแม
กวนอิม กิจกรรมตางๆ มีศูนยกลางอยูที่วัตถุประสงคเพียงอยางเดียว สำหรับ
การจัดแบงประเภทในภายหลัง กิจกรรมตางๆ ไดถูกนำมารวมกันและทำใหมี
ความแตกตางกัน เพื่อสะทอนลักษณะอันหลากหลายแงมุมของงานเทศกาล 
ตัวอยางเชน เทศกาลปใหม การเฉลิมฉลองเริ่มตนในวันแรกของปตามปฏิทิน
จันทรคติิ และฉลองเรื่อยไปตลอดเดือน กิจกรรมมากมายไดจัดขึ้นในชวงเวลานี้ 
อันประกอบไปดวยการตระเตรียมอาหารพิเศษ พิธีสงเทพเจาแหงเตาไฟขึ้น
สวรรค การแขวนภาพวาดปใหมและคำกลอนคูไวที่บาน การจุดดอกไมไฟ การ
เยี่ยมเยียนญาติสนิทมิตรสหาย การมอบอั่งเปา การชมการเชิดสิงโต ตอดวยไป
ชมการแสดงโคมไฟ เปนตน แตละกิจกรรมมีความหมายแตกตางกันออกไป แต
ก็มีจุดรวมเดียวกัน นั่นคือกิจกรรมเหลานี้ตางก็มีลักษณะเปนการเฉลิมฉลองฤดู
ใบไมผลิทั้งที่กำลังมาถึงนี้ 

นอกจากการยอมรับทางดานประวัติศาสตรและความสนุกสนานที่เปนที่
นิยมกันแลว เหตุผลสำคัญที่ทำใหเทศกาลจีนกลายเปนประเพณีนั้น เนื่องจาก
มันพัฒนามาจากการประพฤติปฏิบัติที่เหมือนกันของคนในสังคม 

บางเทศกาลเริ่มตนจากเหตุการณที่เกี่ยวกับการเพาะปลูกซึ่งอุทิศใหกับ
วัตถุประสงคเฉพาะอยาง แตเมื่อเวลาผานไป ก็กลับกลายเปนขนบธรรมเนียม 
และเปนไปเพื่อวัตถุประสงคหลายอยางมากขึ้น กิจกรรมการเฉลิมฉลองมี
เนื้อหามากขึ้น และสรางความแข็งแกรงใหกับงานเทศกาล ทำใหหลายเทศกาล
ไดฝงรากลึกลงในสังคมจีน อาทิ เทศกาลเชงเมง (หรือเรียกชิงหมิง (清明 

节)ซึ่งเปนหนึ่งใน 24 ปกษตามปฏิทินจีน ในชวงแรก เทศกาลนี้เปนเรื่องเกี่ยว 
กับการเกษตรลวนๆ แตตอมากลับมีหลายวัตถุประสงคเพิ่มขึ้นและรวมเขาไป
กับกิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับเทศกาลหานสือ ที่เปนเทศกาลเพื่อการเซนไหวและ



ทำความสะอาดสุสานของบรรพชน แมวาตอมาภายหลัง จากที่เทศกาลหานสือ 
คอยๆ หายไปจากประวัติศาสตรแตผูคนกลับเริ่มมองวา การเซนไหวและทำ 
ความสะอาดสุสานของบรรพชนเปนกิจกรรมหลักของเทศกาลเชงเมงไปดวย
แลว เปนเรื่องนาประหลาดใจที่ในสังคมทันสมัยเชนสิงคโปร จุดเริ่มตนอันแท 
จริงของเทศกาลเชงเมงที่เปนการเฉลิมฉลองการเพาะปลูกกลับไมเปนที่ทราบ
กันมากนัก 

เทศกาลเรือมังกรเปนอีกประเพณีหนึ่งที่ชาวจีนยึดถือตอๆ กันมาและมีจุด
เริ่มตนรวมกับเทศกาลเชงเมง ตามความเห็นของนักประวัติศาสตร มันเริ่มตน
จากการปฏิบัติเพื่อขับไลสิ่งชั่วรายและโรคระบาดในเขตอูเยี่ยของจีน เมื่อเวลา
ผานไป ก็กลายเปนวันที่อุทิศเพื่อรำลึกถึงบุคคลในประวัติศาสตรเชน ชวีหยวน
และโกวเจี้ยน อีกทั้งยังไดถูกนำไปรวมกับกิจกรรมทางดานกีฬาและความ
บันเทิงเชนการแขงเรือมังกร ซึ่งเหตุการณและกิจกรรมทั้งหมดไดรวมเปน
เทศกาลแขงเรือมังกรในปจจุบัน 

จากพัฒนาการของประวัติศาสตรและการเปลี่ยนแปลงของสังคม เทศกาล
ประเพณีจีนจะตองเผชิญหนากับการทดสอบและการทาทายขนานใหญ ดังนั้น  
“ตนกำเนิดเทศกาลจีน” จึงเขียนและวาดภาพประกอบขึ้นดวยทาทีสบายๆ เพื่อ
แนะนำผูอานถึงความหมายของเทศกาลประเพณีและกิจกรรมที่นาสนใจกับ
ความหมายแหงสีสันของเทศกาลเหลานั้น ดังที่หลูซวิ่น นักเขียนนามอุโฆษของ
จีนไดกลาวไววา “จิตวิญญาณของชาติเปนสิ่งล้ำคาที่สุด มีเพียงการผานพัฒนา 
การและการเพิ่มพูนขึ้นของจิตวิญญาณนี้เทานั้น ประเทศชาติจึงจะสามารถกาว 
หนาไดอยางแทจริง” 

เทศกาลประเพณีจีนแสดงใหเห็นถึงจิตวิญญาณและลักษณะทางวัฒนธรรม
ของจีน การเขาใจความหมายของเทศกาลเหลานี้ทำใหเราเห็นภาพที่ชัดเจนขึ้น
ของรากเหงาวัฒนธรรมจีน รวมทั้งชวยใหเราซาบซึ้งวาสิ่งใดที่ทำใหชนชาติจีน
ประพฤติปฏิบัติเชนนี้มาตลอดชวงประวัติศาสตรอันยาวนานของพวกเขา 

 
Dr. Lee Cheuk Yin 
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1966 จบการศึกษาทางดานการออกแบบสิ่งทอจาก Baharuddin Vocational 
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ค.ศ. 2003 เธอไดสำเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีทางดานภาษาและวรรณคดี
จีนจากมหาวิทยาลัยครูแหงปกกิ่ง (Beijing Normal University) โดยไดทำ
ปริญญานิพนธวาดวยผลงานของอวี๋กวงจง(余光中)ที่มีแกนเรื่องเกี่ยวกับ “โรค 
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แคทเทอรีน โกห ผานงานทางดานบรรณาธิการมาอยางโชกโชนเชนเดียว
กับนักสัมภาษณ พิธีกร งานสัมภาษณ เธอไดเขียนตนฉบับสำหรับหนังสือของ
สำนักพิมพ Asiapac ดังนี้ ตนกำเนิดเทศกาลจีน, ฉางเออเหาะสูดวงจันทร และ
ตำนานของจี้กง  
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เกี่ยวกับผูวาดภาพประกอบ 
ฟูชุนเจียง (傅春江) เกิดเมื่อป ค.ศ. 1974 ที่นครฉงชิ่ง ในมณฑลเสฉวน 

ทางตะวันออกเฉียงใตของจีน เขาหลงใหลการวาดรูปมาตั้งแตสมัยเด็ก เขา
สำเร็จการศึกษามาทางดานภาษาจีน ฟูชุนเจียงมีความรักในวัฒนธรรมประเพณี
จีนและมีความเพียรพยายามในการวาดภาพการตูนเปนอยางมาก 

ตั้งแตป ค.ศ. 1994 เขาไดทำงานดานวาดภาพการตูน ผลงานของเขาได
ปรากฏอยูในหนังสือเรื่อง “เรื่องของวาว” และ “วีรบุรุษขี้ขลาด” นอกจากนี้ เขา
ยังมีสวนรวมในการผลิตหนังสือ “หนึ่งปริศนาสำหรับหนึ่งเรื่องราว” 

ผลงานของเขาที่มีกับสำนักพิมพ Asiapac Books คือ ตนกำเนิดชนชาติ
และประเพณีจีน, ตนกำเนิดเทศกาลจีน, ประตูสูวัฒนธรรมจีน, กฎสูความสำเร็จ
ของจีน, คำคมของจูจื่อ, และกฎทองสำหรับความสำเร็จทางธุรกิจ ทุกเลมลวน
ไดรับการตอนรับอยางกวางขวาง 



คำนิยม 
 

“ตนกำเนิดเทศกาลจีน” 

 วิถีชีวิตของชาวจีนผูกพันอยูกับเทศกาลตางๆ ตลอดป แมวาจะอพยพ
ไปอยูยังตางแดน ก็ไมละทิ้งธรรมเนียมปฏิบัติแตดั้งเดิม กอใหเกิดเปนวิถี
วัฒนธรรมที่ดำรงเอกลักษณของตนไวไดอยางยาวนาน 
 ผูที่สนใจจะเรียนรูและเขาใจความเปนจีนอยางลึกซึ้ง จึงจำเปนตอง
ศึกษาถึงที่มาและลักษณะเดนของเทศกาลตางๆ ที่ชาวจีนใหความสำคัญ 
 นายนิดทีีบ่ดันีส้ำนกัพมิพสขุภาพใจไดจดัพมิพหนงัสอื “ตนกำเนดิเทศ- 
กาลจีน” ในรูปแบบที่สามารถเขาใจงาย เพราะอธิบายเรื่องดวยภาพการตูนที่มี
ลายเสนสวยงามสะอาดตา เด็กอานได ผูใหญอานดี โดยเฉพาะอยางยิ่งลูก
หลานจีนในไทยจะเกิดความเขาใจตอขนบประเพณีของบรรพชนบุรุษดียิ่งขึ้น 
 หนังสือชุดนี้ สำนักพิมพสุขภาพใจไดรับลิขสิทธิ์อยางถูกตองจาก
ประเทศสิงคโปร ถือเปนการเปดพรมแดนใหมของการเรียนรูผานสื่อของ
ประเทศที่ไดช่ือวามีประสิทธิภาพสูงที่สุดแหงหนึ่งในโลก  
 ประเทศไทยอยูใกลกับประเทศสิงคโปรเพียงแคคืบ แตเรากลับเรียนรู
จากสิงคโปรนอยมาก เขาทำนองใกลเกลือกินดาง หวังวาในอนาคตอันใกล 
สำนักพิมพสุขภาพใจจะเปนสะพานเชื่อมใหเกิดการถายทอดความรูตางๆ จาก
สิงคโปรสูไทยอยางไมขาดสาย เพื่อความหลากหลายทางปญญา และความ
กาวหนาทางเศรษฐกิจรวมกัน 
 

    ดวยความปรารถนาดี 
    ประสิทธิ์ ฉกาจธรรม 
    ผูจัดการทั่วไป 
    อาศรมสยาม-จีนวิทยา สมาคมปญญาภิวัฒน 

คำนิยม 
 

“ตนกำเนิดเทศกาลจีน”  
ประเทศจีนเปนประเทศที่มีประวัติศาสตรและอารยธรรมยาวนานหลายพันปจึง

เปนธรรมดาที่เปนแหลงกำเนิดเทศกาลสำคัญมากมาย   เทศกาลของชาวจีนที่เราคุน
เคยกันดี ไดแก เทศกาลตรุษจีน  เทศกาลขนมจาง  เทศกาลเชงเมง  เทศกาลหยวน
เซียว เทศกาลตวนอู  เปนตน  ซึ่งยังไมไดรวมไปถึงเทศกาลของชนเผาพื้นเมืองอื่นที่
กระจายอยูทั่วประเทศจีน  องคประกอบของเทศกาลสำคัญตางๆ ของชาวจีนก็คงจะ
เชนเดียวกับเทศกาลทั่วไปของชนทุกชาติภาษา คือประกอบไปดวย ตำนานเรื่องเลา
ความเปนมาของเทศกาล กิจกรรมพิเศษๆ ของคราวสมัยที่จัดกิจกรรมและผูคนที่รวม
กิจกรรม  เนื่องจากชาวจีนถือวาเปนชนชาติกลุมใหญ  มีกลุมคนที่นอกจากจะตั้ง
ถิน่ฐานในประเทศมาตภุมูแิลวยงักระจดักระจายตัง้หลกัแหลงอยูทัว่โลก  ดงันัน้ชนชาติ 
อื่นๆ ที่รูจักชาวจีนจึงไดมีโอกาสคุนเคยกับเทศกาลสำคัญของชาวจีนไดโดยงายและ
กวางขวางเปนที่สุด   เหตุและปจจัยที่ทำใหเทศกาลของชาวจีนเปนที่รูจักและ
แพรหลายทั่วโลก เชน เทศกาลตรุษจีนนั้น  นอกจากมีเอกลักษณเฉพาะตัวหลาย
อยาง   เฉพาะเรื่องการนำสีแดงมาเปนสัญลักษณของเทศกาลก็ทำใหวันปใหมของ
จีนมีลักษณะที่แตกตางจากประเทศอื่นโดยสิ้นเชิงซึ่งยังไมรวมไปถึงความเชื่อในเรื่อง
อื่นที่เกี่ยวของกับเทศกาลตรุษจีนอีกดวย   ชาวจีนใหความสำคัญตอการใชชีวิตอยู
รวมกันแบบหยินหยาง  การใชชีวิตรวมกับธรรมชาติอยางกลมกลืนแลว  ยังใหความ
สำคัญอยางยิ่งตอการใชชีวิตอยูรวมกันของครอบครัว  เทศกาลสำคัญๆ ของจีนจึงมี
องคประกอบหลักที่ขาดไปเสียไมไดคือสมาชิกภายในครอบครัว   เรียกไดวาหาก
พิจารณาจากลักษณะกิจกรรมของเทศกาลสำคัญของชาวจีนนาจะมีความหมายนัยถึง
การประสานความสัมพันธของคนภายในครอบครัว  หรือการเสริมสรางความอบอุน  
ความผูกพันของสมาชิกในครอบครัวเปนสำคัญ  โดยการสรางความผูกพันของ
สมาชิกในครอบครัวที่ปรากฏจากกิจกรรมแตละเทศกาลของชาวจีนนั้นอาจแตกตาง
จากหลายๆ ประเทศเสียดวยซ้ำ  กลาวคือมีการเชื่อมโยงความคิดเรื่องการใหความ
เคารพตอผูอาวุโสทั้งที่ยังมีชีวิตอยูและลวงลับไปแลว   ดังนั้นการสรางความผูกพันใน
ลักษณะนี้ทำใหชาวจีนไมลืมโคตรเหงาของตน  ซึ่งยังผลใหเทศกาลสำคัญของจีน
หลายเทศกาลยังคงเปนที่นิยมแพรหลายอยูในปจจุบัน 
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คำทั้งสองคำนี้ใหมีความชัดเจนเนื่องจากปจจุบันมีการตีความคำวา “วัฒนธรรม” 
อยางกวางขวาง  จนทำใหมีความตางของวัฒนธรรมบริสุทธิ์และวัฒนธรรมไมบริสุทธิ์
เกิดขึ้น  อยางไรก็ดี  นักวิชาการชาวจีนหลายทานก็ไดใหคำบัญญัติความหมายของ
คำวา “วัฒนธรรมจีนดั้งเดิม” วาเปนเรื่องของวิถีชีวิตหรือลักษณะของกิจกรรมที่
ประกอบรวมกันจนเปนประเพณีของชนชาตินั้นๆ ดังนั้นหากเราตองการศึกษา 
“วัฒนธรรมดั้งเดิมของจีน” ก็จำเปนอยางยิ่งที่จะตองศึกษาเรียนรูความสำคัญของ
เทศกาลตางๆ ของชาวจีนอยางหลีกเลี่ยงไมได   

หนังสือทางดานวัฒนธรรมจีนที่ปรากฏในเมืองไทยที่สามารถศึกษาคนควาเพื่อ
เปนขอมูลทางวิชาการไดนั้นจัดวายังไมคอยแพรหลายเทาที่ควร  สวนใหญหัวขอ
วัฒนธรรมจีนจะไปปรากฏเปนเนื้อหาประกอบในหนังสือทางดานประวัติศาสตรจีน
เสียมากกวา  หนังสือที่เนนหัวขอวัฒนธรรมจีนโดยตรงที่เปนที่รูจักและแพรหลาย 
เชน  หนังสือ “ประวัติวัฒนธรรมจีน” ของอาจารย ล. เสถียรสุต  หนังสือ “วัฒนธรรม
จีน” ของอาจารยนิตยา (ชวี) พลพิพัฒนพงศ  เปนตน  ดังนั้นจึงเปนเรื่องที่นายินดียิ่ง
ที่สำนักพิมพสุขภาพใจไดนำหนังสือชุดตนกำเนิดวัฒนธรรมจีนจากประเทศสิงคโปร 
ซึ่งคุณโกห ไป กิ เปนผูรวบรวมและเรียบเรียง  โดยคุณภัทราพร จงแจมรับผิดชอบ
แปลเรื่อง “ตนกำเนิดเทศกาลจีน” เลมนี้ซึ่งไดใชภาษาที่เขาใจงายประกอบกับอาจจะ
เรียกไดวาเปนหนังสือวัฒนธรรมจีนชุดแรกที่มีภาพการตูนประกอบ  มีการเลาประวัติ
ความเปนมาและความสำคัญของเทศกาลตางๆ โดยยอ ทำใหผูอานสามารถอานไป
พรอมดูภาพประกอบทำใหอานสนุกและจดจำไดงาย 

และเนื่องจากหนังสือชุดตนกำเนิดวัฒนธรรมจีนนี้พิมพเผยแพรในประเทศ
สิงคโปร   ดังนั้นจึงเปนโอกาสที่ดีสำหรับผูที่สนใจศึกษาวัฒนธรรมจีนจะไดมีโอกาส
ศึกษามุมมองของชาวจีนจากทองที่ตางกันหรือจากปลายปากกาของชาวจีนโพนทะเล
สำนวนตางๆ ที่เรียบเรียงเรื่องเลาเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนหรือเทศกาลจีนก็ตามแต  
สามารถศึกษาเปรียบเทียบในระดับลึกขึ้นตอไปได 

  อาจารย ดร.จรัสศรี จิรภาส 
  （谢玉冰博士) 

  สาขาวิชาภาษาจีน มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ    
  （华侨崇圣大学中文系） 
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5  เทศกาลตวนอู-เทศกาลเรือมังกร (端午节) 109 
 การรำลึกถึงชวีหยวน 110 

6  วันแหงความรักของชาวจีน (七夕：乞巧节) 119 
 หนุมเลี้ยงวัวและเทพธิดาสาวทอผา 120 

7  เทศกาลจงหยวน (中元节) 141 
 มูเจียนเหลียนชวยมารดา 142 

8  เทศกาลไหวพระจันทร (中秋节) 147 
    ฉางเออเหาะสูดวงจันทร 148 
 เรื่องของขนมไหวพระจันทร 156 

9   เทศกาลฉงหยาง (重阳节) 163 

10  เทศกาลตงจื้อ (冬至) 165 
 อาหารในเทศกาลตงจื้อกับตำแหนงอาจารย 166 

ภาคผนวก : 
วันของเทศกาลสำคัญของจีนในชวง 10 ป 173 

อารัมภบท 

ชาวจีนฉลองเทศกาลตางๆ มากมายกันตลอดทั้งป บางเทศกาลก็เปนชวง
เวลาแหงความสนุกสนาน ขณะเดียวกันบางเทศกาลกลับเปนชวงเวลาแหง
ความเศราโศก เนื่องจากชาวจีนเห็นคุณคาของความผูกพันในครอบครัว พวก
เขาจึงใหความสำคัญเปนพิเศษกับเทศกาลที่เรียกรองการหวนกลับมาอยูพรอม
หนากัน มักกลาวกันวา “ครอบครัวจะไดรับการคำนึงถึงเปนอยางมากในชวง
เทศกาล” ผูที่ตองจากบานไปจะคิดถึงบุคคลอันเปนที่รักเมื่อถึงชวงงานเทศกาล 
เทศกาลปใหมตามปฏิทินจันทรคติิเปนโอกาสที่จะไดสานสัมพันธกับครอบครัว
อีกครั้ง สวนเทศกาลเชงเมง(หรือเรียก ชิงหมิง)นั้น เปนการเชื่อมโยงแตละ
ครอบครัวกับบรรพชนและอนุชนของพวกเขา 

เด็กๆ โดยทั่วไปมักชื่นชอบเทศกาลที่รื่นเริง เพราะพวกเขาจะไดรับขนม
เหนียนเกาและอั่งเปาในชวงเทศกาลปใหม ไดลิ้มรสเกี๊ยวหลากหลายชนิดใน
ชวงเทศกาลแขงเรือมังกร และไดถือโคมไฟที่สวยงามในค่ำคืนของเทศกาลไหว
พระจันทร ความทรงจำในวัยเยาวอันแสนสุขมากมายของเด็กๆ ไดเชื่อมโยงไป
กับการเฉลิมฉลองตามเทศกาลเหลานี้นั่นเอง 



14 15

เธอรูความหมาย 
ของอาหารตามเทศกาล

พวกนี้ไหม? 

งั้น... ทานเกี๊ยว 
ในวันกอนปใหม 
หมายถึงอะไร? หมายถึง  

“อำลาปเกา 
ตอนรับปใหม” 

เกี๊ยวน้ำในคืนวันขึ้น 
15 ค่ำ เดือนอาย 
(ตามปฏิทินจันทรคติิ) 

ละ? 

ออ...เปน 
สัญลักษณ 

ของการกลับ 
มาอยูรวมกัน 

การรับประทานบะจาง 
และดื่ม เหล า โสรง
หวง ในเทศกาล 
เรือมังกรละ? 

ทานบะจาง เพื่อรำลึก
ถึงชวีหยวน กวีผูรัก

ชาติ ดื่มเหลาโสรงหวง
เพ่ือปดเปาสิ่งชั่วราย 

 

ความหมายของอาหารตามเทศกาล 

แลว... ขนมไหว
พระจันทรในเทศ 
กาลไหวพระจันทร 
ละหมายถึงอะไร 

? 
ขนมไหวพระจันทร 

กลมเหมือนดวงจันทร  
จึงหมายถึงความสมบูรณ 
และการที่คนในครอบครัว
ไดกลับมาอยูพรอมหนา 

กันไงละ 

เทศกาลปใหม(ตามปฏิทินจันทรคติิ) 

เทศกาลปใหม(ตามปฏิทินจันทรคติิ) เปนเทศกาลที่สำคัญที่สุดของจีน 
ทางดานประวัติศาสตร เทศกาลนี้เปนที่รูจักในอีกหลายชื่อ เชน “ชวงเวลาแหง
การเริ่มตน” (หยวนเฉิน –元辰),“วันแรก”  (หยวนรื่อ–元日),“วันที ่1 เดือนอาย”  
(หยวนซั่ว–元朔),“การเริ่มตนของเดือน” (หยวนเจิง–元正) และเชาแรกของ 
ป (หยวนตั้น–元旦) ปจจุบัน เปนที่รูจักกันในประเทศจีนดวยชื่อ “เทศกาลตรุษจีน” 
(ชุนเจีย๋–春节) นีเ่ปนชวงเวลาของการกลบัมาอยูรวมกนัและยงัเปนเครือ่งหมาย 
แหงการเริ่มตนใหมของจิตวิญญาณ ในอดีตสามัญชนมีชีวิตอยูอยางยากจนขน
แคน วันปใหมจึงเปนหนึ่งในไมกี่วันที่พวกเขาจะไดจัดงานเลี้ยงดวยอาหารอัน
เลิศรส 
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วันปใหมเปนที่รูจักกันในชื่อเทศกาลตรุษจีน (ชนุเจีย๋–春节) ซึ่งหมายถึง 
“การเริ่มตนชีวิตอยางสดชื่น” ในเวลาเดียวกัน ก็นำพาความเจริญเติบโตและ
ความมีชีวิตชีวามาสูโลกของธรรมชาติ เทศกาลนี้ฉลองกันตั้งแตวันขึ้น 1 ค่ำ
จนถึงวันขึ้น 15 ค่ำ เดือนอาย (ตามปฏิทินจันทรคติ) 

การมีชีวิตอยูในสังคมเกษตรกรรมในอดีตกาล หมายความวา ทุกคนตอง
ทำงานยุงอยูในทองนาทั้งวัน และมีโอกาสแคไมกี่ครั้งที่ทุกคนในครอบครัวจะได
พบปะกันอยางพรอมหนา ยกเวนแตในงานแตงงานหรืองานศพ ดังนั้น ชวง
เวลานี้จึงจัดขึ้น เพื่อใหครอบครัวและเพื่อนฝูงไดรับประทานอาหารเย็นรวมกัน
อยางพรอมหนาพรอมตาและสังสรรคกันอยางรื่นเริง เมื่อเวลาผานไป กิจกรรม 
นี้จึงไดพัฒนาเปนขนบธรรมเนียมในการฉลองปใหม 

นอกจากนี้ ในชุมชนเกษตรกรรมที่ยากจนในสมัยนั้น คนทั่วไปมีชีวิตอยู
อยางแรนแคน ดังนั้น เทศกาลนี้จึงเปนโอกาสเพียงนอยนิดที่พวกเขาจะจัดงาน
เลี้ยงอาหารอันแสนโอชา ดวยเหตุนี้ วันปใหมจึงเปนชวงเวลาของความรื่นเริง
และความสนุกสนานมาโดยตลอด 

 

ทำความสะอาดตอนรับฤดูใบไมผลิ  
(การทำความสะอาดครั้งใหญ) 

กอนถึงเทศกาลตรุษจีน 
ทุกครัวเรือนจะตอง
ทำความสะอาดครั้ง 
ใหญ ทกุซอกทกุมมุ 
ของบานตองถูกทำ 
ความสะอาด เพื่อ
ตอนรับปใหม แต
เมื่อถึงวันสุดทายกอนขึ้นปใหม จะตองนำไมกวาดไปซอนไว กลาวกันวา ที่ทำ
เชนนี้ก็เพื่อปองกนัไมใหโชคลาภถูกปดกวาดออกไป 

 
อาหารมื้อเย็นที่คนในครอบครัวกลับมารับประทานรวมกันหรือมื้อครอบครัว 

ในคืนวันกอนปใหมหรือวันสุกดิบ ทุกคนในครอบครัวจะมาชุมนุมและรับ
ประทานอาหารเย็นรวมกัน เนื่องจากชาวจีนใหความสำคัญกับความเปนครอบ 
ครัวมาก อาหารมื้อเย็นที่คนในครอบครัวกลับมารับประทานรวมกัน จึงถือวา
เปนมือ้อาหารทีส่ำคญัทีส่ดุในรอบป กระทัง่ลกูๆ ทีแ่ตงงานแลวและทีอ่ยูหางไกล 
ตางจะพากันกลับมาบานใหทันวันนี้เพื่อรับประทานอาหารเย็นมื้อนี้รวมกัน 

 
การนอนดึก 

ธรรมเนียมการอยูโตรุงในคืนกอนปใหมเพื่อตอนรับปใหมนี้ เรียกวา 
“โสวซุย” (守岁) 

คำวา “โสว” (守) แปลวา ปองกันหรือเฝา สวนคำวา“ซุย” (岁) แปลวา 
อายุ ดังนั้น “โสวซุย” จึงเปนคำที่มีนัยแฝงอยูสองอยางคือ ผูสูงอายุจะทำธรรม 
เนียมโสวซุยเพื่อ “บอกลาอายุเกา” หรืออีกนัยวา “ใหรักทะนุถนอมวันเวลาอันมี
คา” สวนคนหนุมสาวจะรวมธรรมเนียมโสวซุยเพื่อ “อวยพรใหพอแมมีอายุยืน
ยาว” 

หนูเอาขยะ 
ไปทิ้งเอง 


